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PA3PABOTKA HOBOM MO/IEJIN ITPEITIOJJABAHUS JINHI BUCTHYECKHUX JAUCHUILJINH,
OPUEHTUPOBAHHOMN HA ®OPMHUPOBAHUE KOMIIETEHIIUU
B COEPE YHUBEPCAJIBHBIX KYJbTYPHBIX KOHIEIITOB
JL Il. Xananuna

CREATING A NEW MODEL OF TEACHING LINGUISTIC DISCIPLINES AIMED AT FORMING THE
COMPETENCE IN THE SPHERE OF UNIVERSAL CULTURAL CONCEPTS
L. P. Khalyapina

B crarbe paccmarpuBaroTcsi TEOPETHYECKHE U PAKTHYECKNE OCHOBBI 0OYyUSHNSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM Ha OCHOBE
JOCTIKCHUI TakuX 0a30BBIX HAyK, KAK MEKKYJIbTYpHAss KOMMYHHUKAIMS ¥ KOTHUTHBHAS JIMHTBHUCTHKA, KOTOPBIC JAAIOT
BO3MOXKHOCTb OCYHIECTBIISITh HCCIICIOBAHUE YHUBEPCAIBGHBIX KYJIbTYPHBIX KOHILENITOB, NMEIOIINX KaK CXOACTBA, TaK U
pa3nu4Ms B MHTEPIPETALMN X 3HAYSHHH B H3y9aeMOM U POIHOM SI3bIKAX (QHITIMHCKOM U PYCCKOM).

In the article new theoretical and practical bases for teaching foreign languages on the basis of studies in the field of
such sciences as intercultural communication and cognitive linguistics are revealed. This approach gives an opportunity
to investigate universal cultural concepts through the interpretation of their similarities and differences in the target and

native languages (English and Russian).
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Hawubonee 3HaunMbiMu xapakrepuctukamu X X1 Beka,
KOTOpbIE HE MOTYT HE CKa3aThCs Ha CHCTEME OOydYeHHs
WHOCTPAHHBIM S3bIKaM, SBILSIIOTCS TNIO0ANM3alst W WH-
¢dopmarmzanus. [Ipoucxomur cOMKEHNE CTpaH M HapO-
JIOB, CTAaHOBJIEHHE €IMHOTO B3aWMO3aBHCHMOIO MHpa,
MTOJTyYUBIIETO HAa3BaHWE TIIOOATHHOTO WIHM TJI00aNU3HU-
pyrolerocs, B paMKax KOTOPOTO PAaCIIUPSIOTCA KOHO-
MUYCCKHUE, TOJIUTHYCCKUEC U KYJIBbTYPHBIC CBA3U MCKIY
CTpaHaMH.

I'mobanu3aiust 000CTPSICT CHUTYalUI0 BCEOOBEMITIO-
LIET0 B3aMMOJICHCTBHS HOJIMKYJIBTYPHOIO MHUpa, TpeOyer
0e30TaraTeNbHOr0 peuIeHust BONPOCOB 3(H(HEKTHBHOTO
COTPYJHHYECTBA IIPEICTABUTENEH PAa3IMYHBIX KYJIBTYD,
YTO, B CBOIO OYEpEeb, CTABUT HOBBIE 3aJauMl MEPE] CHC-
TEeMOil 00yUIEHHsI ”THOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

B wacTtHOCTH BO3pacTaeT poib WHOCTPAHHOTO SI3bIKA
("ame Bcero aHTIMHCKOTO) JUIS PEIIeHHUs 3a/1a4 ri100aib-
HOTO B3aUMOJIEHCTBUSI, YTO MO3BOJIAET TOBOPUTH O I1100a-
TU3aK [eneld o0ydeHHWs WHOCTPAaHHBIM S3bIKaM [6].
WHocTpaHHBIN 3BIK (QHITIMICKMI) paccMaTpuBaeTcs B
JaHHBIX YCJIOBHUAX HU KaK CpEACTBO l'[pI/lO6H_leHI/Iﬂ K KYJIb-
Type CTpaHbl U3y4aeMOro sI3bIKa, a KaK CPEeJCTBO MPUOO-
LIEHUsT K Pa3IM4YHBIM KYJIBTYpaM TIJ00albHOrO MHpa.
I'mobGanu3anust aHIIMICKOTO sI3bIKa O3HA4yaeT Ipolecce
pacIpocTpaHeHUsI ¥ MCHOJIb30BaHNS MHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka MPU KOMMYHHKAIIIH MEXIY TPEICTABUTEIAMH Pa3HbIX
CTpaH M KyJIbTYp IO BCEMY MUDY.

Heo6xoauMocTh B MOKUCKE M MOCTPOESHUN HOBBIX MO-
JeNiel penoaBaHus JMHIBUCTHYECKUX JTUCLUIIINH MIPO-
JVKTOBaHA MMEHHO YCJIOBHMSMH TJI00AIbHOTO MHpA, VIS
3¢ pekTUBHOrO (PyHKIMOHMPOBaHHS B KOTOPOM HEIOCTa-
TOYHO M3Yy4YaTb U MMOHUMATh JIMIb KYJbTYPY CTPaHbI U3Y-
4aeMOro s3blka (4TO XapakTepHO sl CYIIECTBYHOLIEH
cHcTeMbl 00y4YeHHs! MHOCTPaHHBIM s3bIkaM). Heobxoaum
MIPUHIMIHAIBHO MHOW IMOJIXOJ K OOYYEHHMIO — MOIXOJ,
KOTOpBI Oa3zupoBaiicss Obl HA KOZHUMUBHOM YPOGHE OC-
MbICTIEHUSL KAK YHUBEPCANbHBIX KYIbIMYPHLIX KOHYENnmoas,
UMewux o0oweuen08eyeckyl0 YeHHoCmy, MaK U Ha no-
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HUMAHUU CReyupuuecko2o KyJIbmypHo20 Xapakmepa 6bi-
pasicenusi OAHHbIX KOHYENMO8 6 PA3NUYHBIX IMHOKYIbHLY-
pax.

Jus pa3paboTKH HOBBIX Mojeneii 00ydeHust MBI 00-
paTWINCh K WCCIEJOBAaHHUAM B OOJACTH MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIlUd ¥ KOTHUTHUBHOM JMHIBUCTHUKH, KOTOpBIE
AQHATM3HUPYIOT CXOJCTBA M PA3IHUUsl MEXIY NPEICTaBH-
TEJISIMU Pa3IMYHbIX KyJIbTYp Ha YPOBHE KOHLIENTYAIBHBIX
KapTHH MHpA, YHUBEPCAJIbHBIX KYJIbTYpHBIX KOHIIETITOB,
KOHIIENITYyaJbHOTO aHaNMM3a U T. A. MBI cuuTaeM, 4To uc-
MOJIb30BAaHUE B METOAMYECKON HayKe JaHHBIX MOAXOJIO0B
U TIOHATHH MOMOXET B OOJBbIIEH CTENEeHU IOATOTOBUTH
U3y4YalOUIMX MHOCTPAHHBIN SI3BIK K JIy4dlIeMy B3aHMOIIO-
HUMaHHIO C IIPEACTaBHUTENIEM APYTroi KyJIbTyphl B CHUTya-
MM MEXKYJBTYPHOW KOMMYHHKAIMM W COKPAICHHIO
MEXXKYJIbTypPHBIX 0apbepoB.

OnHa W3 KIIOYEBBIX 3a/a4 JAHHOTO HCCIIEIOBaHUS
3aKJII0Yanach B TOM, YTOOBI HAy4YHTh CTYJCHTOB ITIOHH-
MaTb, YTO YHUBEPCAIbHbIE KYJIbTYypPHbIC KOHLENTHI JIUIIb
YaCTUYHO UMEIOT O0IIMe YepThl B Pa3HBIX KylbTypax, B
OOJIBIIMHCTBE CIIydyaeB WX MHTEpIpeTanus B pasHbIX
KyJnbTypax pa3jiuyHa.

B nacrosiee BpemMs B IMHIBUCTUKE U TEOPUU MEXK-
KyJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIMU OOIIENPU3HAHHBIMU SIBIIS-
IOTCSI TIOJIO’KEHMSI O HAIMYMHM OOIIMX JUIS BCEX KYJBTYP
3JIEMEHTOB, KOTOPbIE 00ECIICUNBAIOT BO3MOKHOCTh B3aH-
MOIIOHUMAaHHs BCEX JIF0/Iel Ha OOIIeIIaHeTapHOM YpPOB-
He. B miaHe TEpMUHOIOTMHM 34€Ch HET yCTOSBIINXCS I10-
HSTHUH, OJHAKO CEMAaHTHKA MPEACTABICHHBIX B JAHHOM
KOHTEKCTe SBJICHMN WAeHTW4YHa. Tak, k Haumboyee pac-
MIPOCTPAHEHHBIM OTHOCSTCS CIIEAYIOIINE: CEMaHTHYECKHE
W KOHLENTyalbHble YHUBEpcanuu (A. BexOuikas), Kyib-
TypHble yHuBepcaimu (B. A. Macnosa), oOuieuesnoBeue-
ckue xoHuenTsl (B. M. Byxapos), yHuBepcainbHOE KOTHH-
THUBHOE ITPOCTPAHCTBO, YHUBEPCAIbHAs KOTHUTHBHAs 0a3a
U yHHBepcalbHO-TIpeneienTHbIe (eHomensl (B. B. Kpac-
HeIX, 1. B. I'ynkoB).



Bo3HuKHOBEHNE YHHMBEpCaINii CBSI3aHO C MOTPEOHO-
CTSMH 4YeJIOBEKa M 4eJIOBEUeCKHX oOmrHocTed. Kymbryp-
HBbIE YHUBEPCAIMH MPEICTAIOT B MHOT0O0Opa3Hy KOHKPET-
HBIX BapUaHTOB KyIbTYphl. MHOTo0Opa3ue KyIbTypHBIX
(hopM cTaBUT MPOOIIEMY CPaBHUMOCTH 3THX (POpPM.

MHorrue y4eHble, NPUHAICKANNEC K Pa3IHIHBIM
HayKaM W Pa3IMYHBIM IIKOJAaM BHYTPH HAyK, Mpeanpu-
HUMAJM TIOTIBITKY BBISBICHUS KYyJIbTYypHBIX YHUBEpPCAINH,
MPUCYIIUX KyJIbTYypaM BCEX UYEIOBEYECKHUX OOIIHOCTEH,
HACEJSIONIMX Hally IUIAHETY, U JeJlalii 3TO TPH HOMOIIN
PA3JIMYHBIX 110 MPUPOJAEC KOHICHTYAJIbHBIX ammaparoB.
Pemenne 3amau 1mo ompeneneHuIo OOIIUX YepT, CBOMCT-
BEHHBIX BCEM KYJIbTYpaM — KYJIbTYPHBIX YHHUBEPCATHUA —
ocyuiecTBIsieTcsl B cepe JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTUH, COLIHO-
JIOTHH, aHTPOMOJOTHH, COOCTBEHHO KYJIBTYpOJOTHH U
npyrux Haykax. OOBSCHEHHE CYIIECTBOBAHHIO KYJBTYp-
HBIX YHHBEPCAJIMHA aHTPOIIOJIOTH CBS3BIBAIOT C OHMOJOTH-
YeCKUMH U Tcuxosiormdeckumu (akropamu. Mcxons u3
TOTO, YTO YHUBEPCAIbHAS MOJETH KyJIbTYPHl CYIIECTBYET
BO BCEX KyJBTYpax: MPOCTHIX U CIOXHBIX, JPEBHUX H CO-
BPEMEHHBIX, €€ OCHOBa OOBSCHAETCS OCOOCHHOCTSIMHU
OMOJIOTMYECKOW MPHUPOABI YeJIOBEKAa M YCIOBUSIMH YeJIO-
BEYECKOT'0 CyLIECTBOBAHHSI.

Wnen aHTPOMONOTHH OTHOCUTEIHHO YHHBEPCAIBHO-
CTH MOJETH KYJIbTYPHI HAIlUTA CBOE MPOJIOJDKEHUE B UC-
CJICJIOBAaHUSX IO JIMHTBHCTUKE W JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHH.
3aciyxuBaroliee BHUMaHUs BhICKasbiBanne B. M. Byxa-
poBa cOpMyITHPOBAHO CIEAYIOIIAM 00pa3oM: «...(op-
MHpPOBaHHE KOHIICTITA B CO3HAHWH YEIIOBEKA MPOUCXOIUT
BHE JKECTKOH CBSI3U C TE€M, Ha KaKOM SI3bIKE OH TOBOPUT U
TOBOPHT JIK BOOOIIE HA KAKOM-JINOO SI3bIKE. DTO O3HAYAET
BO3MOXKHOCTh YCTaHOBJICHHSI OOIIEYEIOBEYECKUX KOH-
LENTOB, CUCTEMbI peajM3alul KOTOPbIX, OOHAPYKHBAIOT
HaIlMOHAJBHYI0, STHUYECKYIO, KYJBTYpHYIO M T. 1. CIIE-
muduky. B pesyipraTe 3TOro BO3ZHHKAIOT TPAHCKOHIIETIT-
HBIE CBSI3U U OTHOWIeHUs» [1, ¢. 74 — 84].

[ToHOTO COTTACOBAHHOTO CIHCKA KYJIBTYPHBIX KOH-
LENTOB JaHHOTO, TO €CTh YHHUBEPCAIBHOTO, YPOBHS B
JUHTBUCTUYECKON JIUTEpaType emeé HeT, U TUCKYCCHOH-
HBIM SIBIISIETCSI BOTIPOC O TOM, KAKOBBI KPUTEPHU IJISI CO-
CTaBJICHHSI TAKOTO CIHCKA — KOHIETITyapHsl KyJIbTyPHL.

CucremMa YHUBEPCANBHBIX KYJIbTYpHBIX KOHIIECHTOB,
npeacrasnenHas 0. C. CrenaHOBBIM, BBIAEISET Clie-
JYIOIINE: «BEYHOE, MUP, BPeMsi, OTOHb U BOAA, XJIe0, JAeH-
CTBHE, PEMEeciio, CJIOBO, Bepa, J00OBb, pajgoCTh, BOJ,
npaBaa U UCTWUHA, 3HAHUEC, HayKa, 41UCJI0, CYET, IMUCBMO,
andaBuT, 3aKOH, MUBUIN3AIMS, AYIIa, COBECTh, MOpPab,
JICHBTH, CTPaX, TOCKA, TPeX, TPYCTh, MEYANb, JIOM, S3BIK»
[9].

B wmccnenoBaHUSAX TPYMITBEI BONTOTPAACKHX YUCHBIX
3. B. I'pabaposoit; C. I1. Jumurposoii, O. A. 3eneHOBOiH,
E.B. KopmakoBoii u 1Ip. pacCMaTpHBAIOTCS TaKHe KyJIb-
TypHBIE KOHIIETITHI, KaK 4eCTh, CyIh0a, COOCTBEHHOCTS,
mo00Bb, TPyH, 00MaH, oOpa3oBaHHE, KpacoTa, BEKIIH-
BOCTb, TOCTEIPUUMCTBO, BJIACTh, 3aKOH, TOCKA, CMEPTb,
caMOyBa)KeHHE, 30POBEE.

Ilo mposiBIEHUIO KYyJIbTYPHBIX YHUBEPCAIHM, KYJbTY-
PBI ¥ KyJIBTYypHBIC TPYIIIEI MOXKHO CPaBHUBATH MEKIY CO-
00i1: B KaKOl CTEIeHN OJU3KU WK JAICKU JIPYT OT JApyra
T€ WM WHBIC OOIICYEIIOBCUCCKAE KOHIICTITH B IUIAHE X
CoepIKaHusI.

[IpoBeneHHBI aHaNU3 JIMHIBUCTUYECKUX HCTOYHH-
KOB ITO3BOJIMII HAM CJIEATh 3aKIFOYEHHUE O TOM, YTO OBITh
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KOMIIETCHTHBIM B c(epe yHUBEPCATbHBIX KYJIbTYPHBIX
KOHILICTITOB — 3HAYUT 00JIanaTh 3HAHUSIMH, YMCHUSIMH U
CHOCOOHOCTSIMH, HEOOXOAUMBIMH JUIS TOTO, YTOOBI BBISB-
JSTh KOHLENTHl JaHHOTO YPOBHS B IHCKypce COOECeIHH-
Ka, OITOBEIIATH ero O cHeNu(UUSCKOM HAIIOIHEHUH KyJIb-
TYpHBIX yYHHBEpCaIHHd B COOCTBEHHOW KYJIBTYpe C TEM,
4TOOBI 00ECIIeUNTh BO3MOXHOCTD B3aUMHOT'O TIOHUMAHHUS
¢ co0eCeJHUKOM — HOCHTEJIEM JPYTrOH KyJIbTYpHI.

Takum 006pa3oM, MBI IIPUIUIH K BEIBOIY, YTO KOMIIE-
TEHLUS B c)epe YHUBEPCAIbHBIX KYJIbTYpPHBIX KOHIIETITOB
npezacTaBisier co00l COBOKYIMHOCTh: 3HAHWI O HaJHM4YUU
KyJBTYPHBIX YHHBEPCAIUK; 3HAHUN O PAa3IMYHOM HAIOJ-
HEHUM (BBIPQKEHUH) KyJIbTYPHBIX YHHBEpCAIUil B pas-
JIMYHBIX KYJbTYpaX; YMEHHH OCYILECTBILSITh aHAJM3 CIIO-
co00B S3BIKOBOW OOBEKTHBAIIUH (pETPE3CHTAINH) YHH-
BEpPCAIBHBIX KyJIbTYPHBIX KOHILIENTOB; YMEHHI B IpoLec-
ce aHaJIM3a SI3BIKOBBIX CPEICTB BBIWICHATH T OOIINe 3Ha-
YeHHs KOHLENTa, KOTOpble XapaKTepHbI U1 KOHTAK-
TUPYIOIMX KYJIBTYD; CHOCOOHOCTh OHMMATh NPUYMHY H
pasIM4Mil CXOACTB MEXAY IPEICTABUTEISIMH Pa3HBIX
JINHTBOKYJIBTYP.

[Tocne uccnenoBaHusi TEOPETHYECKHX OCHOB oOparie-
HUSA K CUCTEME YHUBCPCAJIbHBIX KYJIbTYPHBIX KOHLEIITOB U
JIOKa3aTeNbCTBA MX 3HAYMMOCTH JIS CHTYaLlMHd MEXKYIb-
TYpPHOH KOMMYHHKalMH OBUIO OPraHW30BAaHO 3KCIIEPUMEH-
TaJlbHO 00y4YeHHE MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM CTYJECHTOB SI3bI-
KOBOT'O By3a C LEJBI0 O0YyYEHHS UX TEXHOJOTHH OCYIIECT-
BJICHUS Y4eOHOTO BapHaHTa KOHIENTYAIbHOI'O aHaIu3a U
(hopmupoBaHUs 0003HAYCHHBIX BBIIIE KOMIICTEHIIHH.

3HaKOMCTBO C TNPAKTHYECKOW CTOPOHOW KOHIEHTY-
QIBHOTO aHaiu3a ObUIO HANpaBIEHO HAa M3y4YEHHE METO-
JUKH HCCIICAOBAHUSA TOJIKOBBIX W DJSHIMKIOIICIUYCCKUX
cinoBapeid. B naHHOM cityuae Ui aHaiM3a JIEKCUKOIpa-
(hpMuecKUX UCTOYHMKOB PEKOMEHAYETCSl OTOMPATh TOJIBKO
npsiMble HOMUHATHUBHBIC 3Ha4YeHHs1. VICTOIb30BaHHBIN IS
npUMepa CPaBHUTENBHBINA aHAITN3 CIOBAPHBIX AePUHUIMI
UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX «3aMy)KeCTBO» M «marriage»
[I0Ka3aJl, YTO MHEHUSI COCTABUTEJEH CIOBAapEH 1O MOBOAY
NPU3HAKOB, 110 KOTOPBIM MOXKHO ONPEIETUTh KaKI0e U3
3HAYCHUH NaHHBIX MHOTO3HAYHBIX CIHMHHL, HE COBIaja-
0T, IO9TOMY BBIJIEJICHHbIE UMM NIPU3HAKU BECbMa Pa3HO-
o0Opa3HBbI.

B KkauecTBe MNpPaKTHYECKOrO0 3afaHMs CTyIEHTaM
NpeAIarajoch NopadboTaTh C aHIJIOA3BIYHBIMU U PYCCKOSI-
3bIYHBIMH J'leKCl/IKOFpa(l)l/ILIeCKI/IMI/I HU3JaHUsIMH Ha HOpea-
MET M3YYeHHsl JIEKCHYECKOW pEenpe3eHTallud TOro e
KOHLIENTa «marriage». BpIBOIIbI, MOy4YeHHbIE CTyIeHTa-
MU, 3aKIIOYAJIUCh B CIEIYIOIIEM: B AHTJHMHCKOM S3bIKE
OosbllIoe BHHMaHWE YIEJsieTcsl IMpU3HAKaM, XapaKTepH-
3YIOLIUM 3aMy’KECTBO KaK HEYTO palMOHAIBHOE, CBS3aH-
HOE ¢ MEHTaJBHBIM MPOLECCOM, JIHMIIEHHOE SMOLMOHAIIb-
HOW cocraBisitomiei: “ro take a person in marriage
(Longman dictionary); to join as spouses by exchanging
vows; to take as a spouse; to unite in a close, usually
permanent way (The American Heritage College
dictionary).

B pycckoii kynbType 3amy)kecTBo / KeHHUThOa pac-
CMaTpHBaIOTCS B KauyecTBE KaTETrOpHUi, MMEIONIMX TI'eH-
JIepHbIE Pa3IN4Ms: HE3aBUCUMOCTb MY>KUHHBI U 3aBHCH-
MocTbh XeHImuHbBL: Speaking about a girl who is going to
marry we say ona vyhodit zamuj: note the last two-
syllabled word, which means 'behind a man', and you will
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get the original meaning: 'she is going out, or leaving her
parental home, to place herself behind a man®.

— Whilst speaking of a man about to wed, we say on
Jjenitsa - which means, as it were, 'he be-wifes himself",
which indicates much more independence in comparison
with the marriage for a girl (Oxford: B.N. Blackwell) .

Hecmotps Ha Hamuuue OYEBUAHBIX PA3IUUYUil B WH-
TepHpeTaly KOHIIeNTa marriage / 3aMyXecTBO / iKe-
HHUTHO0A B aHIJIMICKOM M PYCCKOM SI3bIKaX, ObLIN BBISBICH
U psaa oOmmMx xapakrepucTuk. Hampumep, B kauecTBe
00IIUX NPU3HAKOB, 0003HAYEHHBIX KaK B PYCCKHX, TaK U
B QHIIMMCKNX MCTOYHMKAaX, ObLIO BBIIBICHO TaKoe, Kak
«IIpeObIBaHuE KEHIIUHBI / My>KUHHBI B Opake» (the legal
union of a man and a woman as husband and wife).

[MomoOHBIE pe3yibTaThl aHANHM3a JIEKCUKOTpadude-
CKMX HMCTOYHHKOB IO3BOJIIIOT IaTh CTYISHTaM IEepBUY-
HOE TpeJCTaBlICHHE 00 YHUBEPCAIBHOW M ITHOKYJIBTYP-
HOH crenu(Ke KyIbTYPHBIX KOHLIENITOB.

CrnenyrommM 3amadeld oOy4deHHs, HaIpaBICHHOTO Ha
3HAKOMCTBO ¢ METOJHMKOH KOHIIENTYaJIbHOTO aHaJIM3a C Iie-
JIbIO BBISIBJICHUSI OOILETO U Pa3IMYHOTO B XapaKTEPUCTHKAX
KOHIIENTA, SIBJISIETCS 3HAKOMCTBO C METOJMKOW CONOCTaB-
JICHUST WHTEpIPETalnii KOHTEKCTYyaJbHOM peain3anuu
CMBICJIOBBIX COCTABJISIIOIIMX KOHIIENTA M BBISIBIECHHE 00-
IIEro U Crienu(puIecKOro B aCCOLMATHBHBIX CBS3IX S3bIKO-
BBIX CO3HAHWH IPE/ICTABUTENEH COMOCTABIISIEMBIX JIMHIBO-
KyJIBTYP.

B kavecTBe Ipyrux KOHLENTOB, MPEIJI0KEHHBIX CTY-
JEHTaM JJIsI COBMECTHOTO ITOJTrOTOBHTEIIBHOTO HCCIEHO-
BaHHUS, ObIIM BBIOPaHBI KOHLENTHI «Ipyxk0a», «CuacTbey,
«IEHBI'H», «BPEIHBIC TIPHUBBIYKI.

LenocTHas Moiesib 00y4YeHUs] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
OpPHEHTHpOBaHHas Ha (HOPMHPOBAHHME KOMIICTEHIIMH B
cepe YHUBEPCAIBHBIX KyJIbTYPHBIX KOHIIENTOB, BKIIIO-
Yaja B ce0sl Takne METOANYECKHE KaTeropHuu, Kak MpHH-
LUIBl 00Y4eHHs, coJlepKaHne 00yUeHNe U KOMILIEKC YII-
paXKHEHUH. YTpaKHEHUs] Ha MOHUMaHHE CXOJCTB M pa3-
JMYUl Ha YpOBHE KOHILENTYalIbHBIX CHCTEM pPa3HBIX
KyJIbTYp — ITOJpa3AeIISIOTCS Ha TPU pa3HBIX TUMa: 1) yIm-
pa)KHEHHMS Ha MOUCK M UCCIIENOBaHHE CIIOCOOOB JIEKCHYe-
CKOH penpe3eHTalny KOHIENTa (UCCIe0BaHNe TOIKOBBIX
U DHIMKJIONEANYECKUX CIIOBapei) B ILENAX H3y4eHHs
SAEPHOTO YPOBHS KOHLENTAa B COIIOCTAaBIISIEMBIX JIMHIBO-
KyJIbTypax; 2) YIpaKHEHHS Ha TMOHMCK M HCCIIeOBaHHE
JCKypCca pa3lInuHbIX JIMHIBOKYJIBTYp, MPEICTABICHHOTO
Ha web-caiiTax, B IeJsIX M3Yy4eHHs] HHTEPIPETAIIMOHHOTO
TI0JIs1 KOHLIENTA; 3) yNpaXHEHHUs Ha MCCIEeJOBaHHE MaTe-
pHaJOB peasbHOW KOMMYHHKALMH, IPEJCTABICHHBIX B
nHTEpHET-hopyMax u chat-KoH(pEepeHIUsIX, B LEIIX pac-
LINPEHHOTO W3YYeHUs] MHTEPIPETAlMOHHOIO IMOJsS KOH-
LenTa.

Jlutepartypa

Hannas knaccudukanus ynpaxHeHui pa3paboTaHa B
COOTBETCTBHUH C TPEMS dTAlaMU OCYILECTBICHUS yUeOHON
MOJIEJIM KOHIECTITYaJ bHOTO aHATU3a.

B xauectBe npumepa ynpaXHEHHUH MEPBOrO THUIA
MOXXKHO TPHUBECTH NPEICTABICHHBIC HA HNEPCOHAIBHOU
web-cTpaHuIle YIpaKHEHUS JJIs UCCIEIOBAHUS CITIOCOO0B
JIEKCUYECKON Penpe3eHTalMy OJJHOTO U TOT'O )K€ KOHIIEM-
Ta B pa3HbIX JIMHIBOKYJIBTYpax:

Ex. 1. Do you know the meaning of the following
words? If not, work with the online dictionary. Analyze the
definitions of the words referring to the topic “Marriage of
love or marriage of convenience?”: insurance benefits,
social benefits, mutual affection, mutually beneficial
arrangement, foster care, custody, deception, prenuptial
agreement, to nag somebody to get married, to nag
somebody to have babies, detrimental.

Ex. 2. Please, work with the ‘thesaurus window” on
the site “dictionary.com” and compare the given words
with their synonyms.

Ex. 3. Using the on-line dictionaries analyze the
meanings of the concept “love” in two different languages
and cultures.

Ex. 4. What are their common meanings? What are
the differences?

Ex. 5. What kind of cultural misunderstanding can
people belonging to these cultures have in the process of
intercultural communication?

AnHanmn3 GUHATBHBIX CAMOCTOSTENBHBIX PadoOT CTyIeH-
TOB COZEp>Kaj MOJIHBIM U BCECTOPOHHHUN COIOCTABUTEIb-
HbIM aHaIM3 KakK JIEKCUYECKOM perpe3eHTalli KOHIIETITOB
B JIByX JIMHTBOKYJIBTYpaX, TaK ¥ MCCIEIOBaHUE HHTEpIIpe-
TAalIMUOHHOT'O IT0JIA KOHLICTITA Ha OCHOBC PAa3JIMYHbLIX THUIIOB
JICKypca M WHTEpPHET-KOMMYyHHUKauuu. B paborax mnpa-
BUJIBHO MHTCPHPETUPOBAIUCE CXOACTBA U pa3JIMiuA CMBbI-
CIIOBBIX 3HAYCHHUI KOHIIENTA, HA OCHOBE KOTOPBIX OINpeJe-
JSUTACH BBIBOIBI O BO3MOKHOM B3aWMOIIOHUMAaHUH MEXKIY
NPECTaBUTESIMH UCCIIEYEMBIX KYJIBTYP.

UtoroBeie paGoOTHI TOBOPAT O TOM, YTO CTYICHTHI,
HOJIB3YSICh YYEOHBIM BapHAaHTOM KOHLIENTYAJIBHOI'O aHa-
JH3a, MPOJIEMOHCTPUPOBAIIU CIIOCOOHOCTD, HCCIEAYS pas-
JMYHBIE JINHTBUCTUYECKUE MCTOYHMKH (CIOBApH, YHIIUK-
JOTIeANY, pas3Hble BUABI IHCKypca), OCYLIECTBIATh Ha
KOTHUTHBHOM YPOBHE NPOHHKHOBEHHE B KOHLENTYalb-
HYIO CHUCTEMY HOCHUTEJEH APYrod JHMHIBOKYJIBTYpPHI, ON-
peeNaTh CXOACTBa W Pa3IMYUsl COMOCTABISIEMBIX JIMH-
T'BOKYJIBTYP, UTO OKa3bIBACT IMOJIOKUTCIBHOC BJIMAHUEC HA
HPOLECC MEKKYIBTYPHOTO B3aUMOJACHCTBHS M B3aUMO-
MOHUMAaHHSI.

Takum 00pa3oM, pe3yNibTaThl BHEAPEHHS pa3pado-
TaHHOM aBTOPOM MOJENU MpPEHOAABaHHA AHTIHHCKOTO
S3bIKA MPEICTABHIN KapTHHY MOJOKUTEILHONW THHAMHUKH
(opMHpOBaHHS KOMIIETEHIINH CTYICHTOB B cepe yHH-
BEPCAIBHBIX KyJIbTYPHBIX KOHIIEITOB.
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